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Z deníku vedoucího expedice
Slavný indický veletok
Ganga (hindsky Řeka)
začíná soutokem dvou
pramenných toků –
Alakandy a Bhágiráthí
– u městečka
Déoprjágu. Alakanda,
na níž zamířila v roce
1977 i česká vodácká
expedice kolem Mirka
Štětiny (výprava
bohužel skončila smrtí
dvou kanoistů), byla
již vodáky sjeta.
Rovněž pak dolní tok
Bhágiráthí. Na zřejmě
dosud nesjetou horní
partii této řeky se
letos vypravila
dvanáctičlenná
vodácká expedice
vedená Filipem
Jančarem. Přinášíme
výňatky z deníku
vedoucího expedice.

Čtěte na str. 9 a 10

V dalším povídání s Josefem
Rakoncajem, naším dosud
nejúspěšnějším himálajským
horolezcem a členem redakční rady
Dobrodruha, se budeme věnovat
spaní v extrémních podmínkách
vysokých hor. Probereme vše,
co s tím souvisí, v prvé řadě
speciální stany do těchto míst,
neboť nad základním táborem již
většinou horskou chatu, salaš nebo
hotel nenajdete. Pohovoříme
samozřejmě i o méně častých
způsobech spaní v záhrabu či velké
stěně a jako obvykle i o četných
dalších zkušenostech, které Joska
na svých expedicích získal.

Než začneme spát v Himálaji, nebo
jinde ve vysokých horách, kde je nutné
nocovat ve stanu, je potřeba si říci ale-
spoň základní věci kolem stanů. Jaký
má být stan do těchto extrémních pod-
mínek?

Mnohým samozřejmě stačí stan na to,
aby na ně u Jadranu nepršelo, když už se
to třeba jednou za čtrnáct dnů stane. Ale
pořádný stan, který skutečně je pro horo-
lezce takovou oázou, která umožní i pře-
žití, je o něčem zcela jiném.

Samozřejmě, stan musí ochránit přede-
vším před deštěm a sněhem, ale v horách
samozřejmě před větrem, to je tam asi nej-
důležitější. A také, aby na tebe nesvítilo
spalující slunce. Proto bys měl vybírat stan
i podle barvy. Výrazná barva samozřejmě
plní nejen určitou signalizační funkci, ale50 Z námi používané desítkové početní soustavy vyplývá,

že toto je jubilejní, celkově již padesáté číslo Dobrodruha.
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V katalogu zimního zboží 

si můžete v klidu vybírat 

již nyní – stačí si ho vyzvednout

v některé z našich prodejen

nebo objednat na naší

internetové stránce

www.hudy.cz
v sekci Katalog.

Obratem vám ho

ZDARMA zašleme.

První zimní HUDYkatalog 2003/2004   
již ve všech 26 prodejnách HUDYsport

víme, že každá barva i jinak odráží světlo.
Nejvýhodnější je z tohoto hlediska žlutá
barva a používá se hodně i červená.

Důležitá je ochrana vrchní stanové
textilie proti UV záření. Když ji stan ne-
bude mít, tak se ti za chvíli rozpadne.
I u moře. V horách má slunce šílenou in-
tenzitu a stany tam v tomto směru dost
odchází. Proto mají výškové stany speci-
ální úpravy proti slunci.

Stan do hor musí v maximální míře
především zadržet vítr. Měl by mít patřič-
ný vrchní zátěr, ale takový, který součas-
ně umožní dýchání stanu. Jsou to dost
protichůdné veličiny, a proto bývají kvalit-
ní stany dost drahé. Jejich cena se pohy-
buje u malého stanu kolem 30 000 korun.
Velký stan do base campu stojí třeba
i 100 000 korun.

Jak velký by měl být stan do hor?
Samozřejmě, člověk musí myslet na to,
aby se nevláčel s příliš velkým stanem.

Počítej, že na jednoho člověka by mě-
lo vyjít místo na šířku ramen. Bývá to ko-
lem 70 cm na osobu. Délka je také důleži-
tá, aby ses třeba neopíral nohama o stěnu.
Když se o ni budeš opírat spacákem, bude
ti zima na nohy. Délka by proto měla být
kolem 210 cm. Nesmíš zapomenout ani
na to, že ve stanu musíš vařit. To se děje
buď pod stříškou v předsíňce, nebo za
špatného počasí uvnitř stanu. Snažíš se
ale vařit v předsíňce, kvůli kondenzaci par
uvnitř stanu.

Jak se tam nahoře připravuje místo
pro stan? Nebývá to asi jednoduché.

Vždycky si musíš připravit plošinu. To
bývá vyčerpávající. Musíš odházet sníh,
vysekat led, nebo si plošinu připravit za
pomoci kamenů. To může všechno trvat
třeba i tři hodiny a s tím časem musíš do-
předu počítat. Ale čím lépe si to vše při-
pravíš, tím se ti bude lépe spát. Někdy ani
není místo na celý stan. Třeba, když jsi
v prudkém svahu. Stan nesedí celou plo-
chou na plošině a zbytek padá dolů. Jinak
to často opravdu nejde. Potom to uvnitř
vypadá tak, že sedíš na straně, kde je po-
lice a nohy máš natažené na šířku směrem
do propasti. Musíš se uvnitř zafixovat la-
nem. Sundáš si úvazek, aby se ti prokrvo-
valy nohy, a kolem těla si dáš jen smyčku.
Prostě žádná velká pohodička. Moc se ne-
vyspíš, musíš tam vařit a větrat. Když ne-
větráš a vaříš, spotřebováváš uvnitř kys-
lík, který ti pak schází pro dýchání a mů-
žeš omdlít.

Když jsme u toho vaření uvnitř, ur-
čitě se při tom stan uvnitř alespoň tro-
chu vytopí.

To rozhodně. Když je venku minus pě-
tadvacet, tak vevnitř ho vytopíš třeba na
deset. Ale nesmíš zapomínat opravdu na

to větrání a pak na nulovou absorpční se-
trvačnost tepla ve stěnách stanu.

Jak se chránit před prachovým sně-
hem?

Prachový sníh proleze všude, i zipem.
Kvalitní stan je opravdu konstruován tak
a je z tak dobrého materiálu, že ani tento
sníh se do něj takřka nedostane.

Jaké se používají útočné stany do
nejvyšších horských partií? S tropikem
nebo bez něho?

Stany bez tropika, které se používají
jako útočné, jsou výjimečně kvalitní a sa-
mozřejmě také hodně drahé. Mají troj-
vrstvou stěnu s tím, že vnitřní speciální
vrstva zabraňuje namrzání stěny. To u sta-
nu s tropikem nemusí být. Jednovrstvý
útočný stan mívá velikost asi dva krát
metr patnáct. Sólo stan ještě menší.
U útočného stanu musíš skutečně koukat
na jeho váhu, protože každé deko navíc
tahat nahoru je sakra cítit.

Když se vracíš dolů, necháš stan na-
hoře? Přeci jen jsi hodně unavený
a třeba se ti s ním už nechce tahat dolů.

Útočný stan většinou ne. Stany ve fix-
ních lágrech se tam někdy nechají, protože
často bývají poškozené větrem, jsou rozlá-
mané. Přijdeš ke stanu, z něj čouhají trub-
ky. Stačí, aby ve stanu nikdo den dva nebyl
a stan jde do háje. Když víš, že ho ještě bu-
deš určitě potřebovat, tak stan někdy radši
kvůli větru při odchodu složíš, vnitřní vy-
baveni dáš do kouta, vytaháš konstrukci
a stan zatížíš. Potom, když se vrátíš, stan si
za chvíli postavíš. Ale většinou se stany ne-
chávají stát, jelikož horolezci mezi tábory
neustále migrují. Třeba měsíc. ➡

➥ Pokračování ze str. 1
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Když se tam některé stany nechá-
vají, tak musí být ty hory dost zasvině-
né. Přeci jen tam dnes chodí dost vý-
prav.

Ale ne. Za dva měsíce není po stanu
ani památka.

Určitě občas nějaký stan nahoře na-
jdeš.

Jistě. Jednou jsme vyhrabali nahoře
stan, který tam byl po Angličanech 18 let.
Našli jsme tam třeba šálek, na kterém by-
lo vyryto Chris. Byl to hrnek Bonningto-
na. Pěkný suvenýr. Ale najdeš i hrozný
věci. Třeba mrtvou ženskou, jako se nám
to jednou stalo.

No, mrtvou ženskou asi nemusím,
ale co třeba nějaká konzerva nebo su-
šenka?

To taky. Několikrát jsem našel i jídlo.
Někdy fakt skvělý. Už jsem to asi říkal,
ale jednou mi nějaký blbec špatně zavřel
flašku s benzínem a ta se v batohu otevře-
la a zničila všechno jídlo. A tak nás za-
chránilo, když jsme našli v jednom starém
stanu celkem dost jídla. Jinak bychom asi
umřeli hlady. A taky na Everestu jsme na-
šli po Korejcích ve zbořeném stanu vojen-
ské americké jídlo. Ale dokonalé, o jakém
se nám tehdy ani nezdálo. Taky si vzpo-
mínám, že Nežerka na Everestu ve výšce
asi 8300 metrů našel patnáct let starý va-
řič. Otevřel kohout, škrtnul a vařič fungo-

val To bylo neuvěřitelný. Našel tam taky
kyslíkovou bombu, udělal provizorní dý-
chací přístroj a ten pomohl jeho spolu-
lezci, když dostal horskou nemoc.

Zacouvejme trochu mezi normální
smrtelníky, kteří používají stan větši-
nou proti dešti. V hypermarketech se
dají koupit třeba stany pod tisícovku.

No, to jsou stany podle mě na jednose-
zónní použití. Nelze od nich očekávat, že
když bude soustavně pršet tři dny, tak se
voda nedostane dovnitř.

Dobře, co pobyt v základním tábo-
ře? Tam je taky většinou zima.

Třeba v basecampu se skoro dva měsí-
ce neohřeješ. Pořád je zima a řešíš to stá-
le teplým čajem. Na tu zimu si zvykneš,
ale někdy to je stresující. Zalézáš do spa-
cáku a hřeješ se. Stejně nemáš co dělat
a čekáš, až na tebe vyjde řada na nějakou
vynášku, až nastoupíš do stěny na závě-
rečnou fázi výstupu. Hřeješ se a čekáš na
počasí.

Tak mě napadá s tím spojená myš-
lenka, kolikrát se během výpravy umy-
ješ? Nahoře při výstupu asi ne, ale
v basecampu, v relativním pohodlí, to
není asi příjemné být spocený.

Když vysvitne slunce, tak si navaříš
vodu a vlezeš si do stanu, kde je relativně
teplo, a tam se umyješ. Musíš to stihnout,

než zajde slunce za horu, Potom je rázem
z plusové teploty třeba minus deset a víc.
Zažil jsem rozdíl teplot i 90 stupňů. Ale to
byl fakt extrém. Když už je pořád zima,
tak jsme měli třeba láhev čistého lihu
a vatou jsi se celý otřel. Nebezpečné je
mýt si hlavu, protože to většinou odneseš
minimálně rýmou, zažil jsem i zápal plic.

Plošinku jsme si už vysekali, ale dů-
ležité je i místo pro ni.

No samozřejmě. Hledáš vhodné místo
v předem určené výšce. Plus minus padesát
metrů. Musíš myslet na laviny, na padající
šutry a na vítr. Musíš mít přečtenou celou
stěnu. Nesmíš koukat jen sto metrů nad se-

be, ale až nahoru, pokud tam vidíš, jestli
tam není převěj, která by se mohla utrh-
nout a spadnout ti v noci na hlavu a, nedej
bože, vzít tě sebou dolů. V celé taktice vý-
stupu se na to myslí a řeší. Většinou se
dnes dopředu ví, kde to padá nejvíc. Ve stě-
ně přitom většinou nevidíš nahoru, a tak
jsou důležité informace. Ale ani ty nejsou
zaručené. Laviny a šutry jsou nevyzpyta-
telné a jezdí si někdy kudy chtějí. Vzpo-
meň si třeba na Huascarán, kde zahynula
celá výprava. Tam ty šutry jely několik ki-
lometrů. Kdo by to čekal. A taky určitě
místo pro tábor vybírali. I základní tábor
na to musí myslet. Lavina nejezdí jen dolů,
ale vyjede i stovky metrů do protisvahu.
Třeba i v Tatrách.

Jednou na Everestu sjela lavina přes le-
dovec Khumbu až do svahu Nuptse. To
jsou kilometry. Teprve, když to vidíš, tak
si uvědomíš tu ohromnou sílu. Velkým ne-
bezpečím je tlaková vlna, i když tě lavina
přímo nezasáhne. Ta tě doslova smete i se
stanem a můžeš být třeba sto metrů od la-
viny do boku. A tlačí se třeba kilometr dál
než dojela vlastní hmota laviny. Jednou
pod Pikem Komunismu srovnala tlakovka
lágr tři kilometry před čelem laviny.

Dá se něco proti tlakové vlně ve sta-
nu vůbec něco dělat?

Když to víš, že něco letí, třeba to slyšíš,
tak se musíš opřít zády o stan a čekat a dou-
fat, že to dobře dopadne. A vzít si boty, vy-
pnout vařič, nic jiného se dělat nedá. Jen
dopředu předvídat a vybrat skutečně takové
místo, které nebezpečí minimalizuje.

Vraťme se k výběru místa pro stan.
Když už nějaké místo najdeš, tak zač-

neš kopat, lopatou, cepínem, najdeš si jis-
tící body a stavíš třeba tak, abys ještě mo-
hl kolem stanu chodit. Skvělá místa jsou
pod velkým šutrem. Jednu stěnu dáš co
nejvíce dozadu. Neduh toho je, že za sta-
nem se vytvoří mezera, která se často vy-
plňuje sněhem a vytlačuje stan z plošiny.
Proto je dobré odvést padající sníh mimo.
Chce to velkou praxi a zkušenosti.

Často s tebou samotným lomcuje ší-
lený vítr. To musí být lahůdka ještě
v tom stavět stan.

Běžně se stavění stanu trénuje. Musíš
všechno dělat rychle, protože tě to strašně
vyčerpává. Kdybys teprve nahoře začal tá-
pat, kam jaká tyč paří, tak můžeš mít smů-
lu. Stan nepostavíš. Dřív jsme třeba tréno-
vali upínání maček. Tenkrát nebyly rychlo-
upínací. Tam nahoře je někdy pořád
nandaváš a sundaváš, podle toho, jestli se
pohybuješ na sněhu nebo ve skále, A střídá
se to někdy hodně často. To víš, když po-
řád zastavuješ, tak se časy sčítají a nemusí
ti to vyjít na to, abys došel do tábora.

Stan tedy musí být rychle postavitelný.
V horách se staví jinak než u moře. Tam
nejde postavit tropiko a na něj přehodit
vrchní plachtu. To bys mohl zjistit, že ji
máš najednou o kilometr níž. Vrcholové
stany jsou jednoduché a musí být rychle
a lehce postavitelné.

Stan musíš samozřejmě zafixovat. Do
rohů třeba navrtáš ledovcové skoby a za-
jistíš ho na ně. Nebo zatížíš kameny. Po-
kud tam jsou. Není to zkrátka jednodu-
ché, ale důležité.
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www.humi.cz …oblečení pro aktivní odpočinek www.humi.cz

Specialista
na outdoorové vybavení

Co se skrývá pod názvem společnosti?
Není v tom nic tajemného. Ještě v roce 1989

začal podnikat při zaměstnání náš bývalý společ-
ník Vladimír Hulín Michalec, který šil spací pytle
pod značkou HUMI. O rok později založil se dvě-
ma společníky firmu, jež přijala původní název,
který používal. Jsme tedy česká společnost, kde
žádný zahraniční kapitál není.

Kdy jste do firmy vstoupil?
Kdysi jsem na Praze 3 vedl mládežnický oddíl

se zaměřením na pobyt v přírodě, ve kterém byl
Vlá�a Hulín instruktorem. Po Sametové revoluci
se otevíraly nové možnosti uplatnění a chtěl
jsem zkusit nové věci, jež dříve nebyly možné.
Proto jsem v roce 1991 kývl na Vlá�ovu nabíd-
ku ke spolupráci. Zaměření firmy se mi zdálo ro-
zumné, dobře jsme se znali, moje podmínky na
spolupráci byly přijaty, takže nebylo co řešit.

Počátky jsou vždycky těžké, stejné to by-
lo asi i u vás.

Doba to byla vskutku hektická, každý se sna-
žil podnikat ve všem možném. Je logické, že
jsme se se nalezení „hlavní parkety“ nevyhnuli
ani my. Nejdříve jsme pokračovali v šití spacích
pytlů, ale i bund, provozovali hospodu, sbírali do-
konce i kovošrot. S rozšířením výroby péřových
výrobků se další činnosti utlumily. Pomalu, ale
jistě začínal převažovat maloobchodní prodej pé-
řových výrobků.

Jak šel život dál?
V roce 1995 jsme měli 45 % podílu na trhu

péřových výrobků pro outdoor, což bylo asi naše
maximum. Vzory z tohoto období se stále prodá-
vají. Od roku 1996 se stal naší prioritou maloob-
chod, kde jsme zdaleka nedosáhli vrcholu svých
možností.

Kdy byly otevřeny první prodejny HUMI se
zaměřením na outdoor?

První prodejnu jsme otevřeli již v roce 1992
v Bělehradské 21 na Praze 2 hlavně z těch dů-
vodů, že jsme chtěli komunikovat přímo se zá-
kazníkem. Pro nás, výrobce, je totiž železnou
nutností znát potřeby těch, pro které jsou výrob-
ky HUMI určeny. V dalších letech jsme postupně
otevřeli prodejny v ulici Karoliny Světlé na Pra-
ze 2, Biskupcově ulici na žižkově, ale i mimo Pra-
hu ve Slavonicích a v Brně.

Které firemní značky jsou na prodejnách
zastoupeny?

Naše obchodní strategie je založena na pro-
deji kvalitních výrobků od prověřených dodavate-
lů. Snažíme se nabízet produkty špičkové kvality,
jež jsou cenově dostupné. Mnoho menších firem
vyrábí stejně kvalitní zboží ze stejných materiálů
jako renomované zahraniční značky, ale prodá-
vají je laciněji. Samozřejmě prodáváme i produk-
ci světových firem, ale nikoliv předražené zboží.

Preferujete české firmy?
Samozřejmě, je to mj. outdoorový sortiment

společností MONS, O.K.sport, Schwarzkopf, či
ASSO.

Jak řešíte reklamace na prodejnách?
Máme velice přísnou přejímku zboží již od do-

davatelů. Reklamací je opravdu málo a zpravidla
je řešíme přímo na místě.

Co plánujete do budoucna?
V posledních letech jsme spíše rušili menší pro-

dejny s tím, že jsme chtěli otevřít velkou, která zá-
kazníkům poskytne možnost širokého výběru kva-
litního outdoorového sortimentu v podmínkách,
kdy se klientům může věnovat osobně kvalifikova-
ný prodavač. Zkrátka něco na způsob Domu spor-
tu kdysi v Jungmannově ulici či ještě lépe Schuster
v Mnichově. Na jaře příštího roku by měl být tento
komplex otevřen, a to samozřejmě v Praze. V dal-
ších letech podnikneme expanzi i mimo Prahu.

Specialista
na outdoorové vybavení

rozhovor s majitelem firmy HUMI Dušanem Zieglerem
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i 2 roky servis zdarma! 

LOWA - vždy něco navíc!

Oficiální zástupce LOWA pro ČR: PROSPORT PRAHA s.r.o., Hodonínská 365, 141 00 Praha 4
telefon: 241 483 338, fax: 241 481 339, e-mail: prosport@prosport.cz, web: www.prosport.cz
PRODEJNY nabízející obuv LOWA :  BEROUN KOLA ŠÍRER V Plzeňské bráně 1 BRNO HUDY Veveří 13 a Orlí 20, SUN SPORT Lidická 17 ČESKÉ
BUDĚJOVICE HUDY Hroznova 28 FRENŠTÁT NAMASTE Dolní 491 FRÝDEK-MÍSTEK HUDY Nám. Svobody 43 HAVÍŘOV HUDY Hlavní 47/378 HRADEC
KRÁLOVÉ HUDY Šafaříkova 581 B HŘENSKO HUDY Hřensko 131 JABLONEC N. N. HUDY Podhorská 22 JIČÍN DOBI Husova 103, HUDY Husova 59 
JIHLAVA HUDY Znojemská 8 KARLOVY VARY HUDY Západní 9 KLATOVY HANNAH Kpt. Jaroše 51 KOLÍN SPORTSERVIS Kmochova 406 LIBEREC HUDY 
5. května 11 MLADÁ BOLESLAV HUDY Železná 119 OLOMOUC HORTEZ SPORT 8. května 11, HUDY Ostružnická 19 OSTRAVA HUDY Na Hradbách 6 PÍSEK
SPORT - VOLNÝ ČAS Nádražní 527 a Havlíčkovo nám. 89 PLZEŇ HANNAH Bezručova 9 a Slovanská 100, HUDY Náměstí Republiky 5, KÖNIG SURF Těšínská 14
PRAHA 1 HUDY SPORT Havlíčkova 11 a Na Perštýně 14 PRAHA 2 HUDY Slezská 8 PRAHA 3 WARMPEACE Slavíkova 5 PRAHA 4 HOFFI SURF SHOP Žluté láz-
ně, SPORT CENTRUM VÍŠEK Křesomyslova 19 PRAHA 5 HUDY Lidická 43/66, ZPM SPORT Archeologická 2256 PRAHA 6 HUDY Dejvická 48 PRAHA 7 HUDY
Strossmayerovo náměstí 10 PRAHA 8 NAMCHE OUTDOOR Heydukova 6 PRAHA 9 SPORT HARFA Českomoravská 41 PRAHA 10 ABC SPORT Moskevská 74, 
HERVIS SPORT Europark - Štěrboholy, KM SPORT Voroněžská 20 PŘÍBRAM AJV SPORT-OUTDOOR Osvobození 306 TÁBOR SPORT BLAŽEK Husova 909 TEPLICE
HUDY Krupská 10/15 ÚSTÍ NAD LABEM HUDY Bílinská 3 ZÁBŘEH DENALI SPORT ČSA 9 ZLÍN HUDY Vodní 453 ZNOJMO TOP SPORT Horní Česká 48

KLONDIKE GTX MID. Lehká a pohodlná ATC obuv do každého počasí v kot-
níkovém střihu. Svršek z hydrofobního semiše v kombinaci s Cordurou, podšívka GORE-TEX®.

ATC. Obuv třídy ALL TERRAIN COLLECTION pro celoroční použití, pro pohyb ve sněhu i expo-
novaném terénu. Systém aktivní ventilace LOWA CLIMATE-CONTROL, u top modelů navíc GORE-
TEX®ová podšívka (GTX). U nových modelů multikomponentní podešev VIBRAM® VIALTA s PUR tlu-
mící mezivrstvou, integrovaným torzním stabilizátorem a vylepšenou protiskluzností. V dámských
velikostech i speciální dámský střih LADY. Velikosti 3,5 - 13.

SAPPORO GTX. Osvědčená luxusní ATC obuv do každého počasí v polobotkovém
střihu. Svršek z hydrofobního semiše v kombinaci s Cordurou, GORE-TEX®.

Je dobře, když ti zapadá stan sně-
hem?

To rozhodně, je tam tepleji. Nejbez-
pečnější a nejteplejší spaní je v záhra-
bech, kde stan sotva kouká. Vem si třeba
eskymácké iglú. To je podobné.

Pojďme se přibližovat k hoře. Staví
se při treku velké stany?

Ne. Jen malé na přesun, většinou po
dvou lidech. Nikdo se nebude zdržovat
stavěním velkého tábora.

Jak spí nosiči?
Ti si vlezou pod igelit. Třeba si posta-

ví transportní sudy na sebe, udělá se jed-
na vyšší stěna, z ní si natáhnou igelit a na
druhé straně zatíží. Uprostřed to vyztuží
klackem. Taková šikmá střecha. Tam dře-
pí celou noc na bobku a to jim stačí. Roz-
dělají si oheň a všechno propálí. Na noc
se něčím přikryjí. Někde je dohoda, že

jakmile vstoupí na ledovec, tak jim musíš
zabezpečit spaní. To je různé.

Hodně se dnes mluví o morálce ve
využívání stanů. O tom, že se ze stanů
krade, spí se bez domluvy v cizích sta-
nech.

Dnes není morálka žádná. Nejsi ve
stanu, někdo ti tam vleze, chrápe v tvém
spacáku, sni ti jídlo a ty máš potom prd-
lačku. To se děje čím dál tím víc. Dříve
bylo pravidlo, že cizí stan se dá použít jen
v nouzi. To je samozřejmé. Nebo, když
není jiné místo na druhý stan, tak se do-
mluví, kdo postaví stan a že se v něm vy-
spí i jiné výpravy. Setkal jsem se třeba
s tím, že jsem přišel ke svému stanu a ve-
vnitř byli Rakušani. Ještě mi žrali moje
jídlo. To jsem málem vyletěl z kůže. A to
bylo už někdy v roce 1986.

Dneska je takový trend vyčůrávání je-
den s druhým. Leckdo si řekne, co bych
se dřel, když tam ten stan je. Ke zdolání
vrcholu totiž patří i to, že si musíš prožít
třeba to stavění stanu. To taky patří k vý-
konu. Víš, jaké je utrpení tam ten materi-
ál natahat? Ale říct si, že dám třeba pra-
chy nějakýmu Šerpovi ve stanu, aby mě

tam nechal vyspat, to k tomu rozhodně
nepatří. Nebo si někam píchneš hůlku,
protože ji budeš potřebovat při sestupu,
třeba se podle ní budeš orientovat – a ně-
kdo ti jí ukradne. To může mít pro tebe
i smrtelné následky. Někteří se fakt cho-
vají jako hyeny. Ale samozřejmě, nelze to
paušalizovat na všechny, všichni se tak
nechovají. Ale je toho dost.

Ale třeba lana se navzájem využíva-
jí, ne?

To ano, ale záleží na domluvě. Někdo
tam musí přijít první a fixní lana natahat.
Přes ledopád taháš lana třeba týden, nosíš
žebříky a riskuješ. Nadřeš se jako vůl. Do-
mluva vypadá třeba tak, že ti tu práci jiná
expedice zaplatí, a dost tvrdě. A potom
přijde nějaký chytrák, všechno použije
a to, co ty zdoláváš týden, on přeběhne za
chvilku. Potom si udělá vrcholovou fotku
s vlaječkou na vršku, vynese tam medvíd-

ka a je slavnej. To, že mu někdo cizí a ne
pro něj, cestu připravil, už se nevidí. A ne-
ní to jen o tom připravit a zajistit cestu. Ta
se musí také pořád udržovat. Dělají to čas-
to Šerpové a ty jim za ten nadstandard ta-
ky platíš. Platíš jim všechno, každý metr.
Taky se stane, že Šerpové předem zabez-
pečí cestu a potom ji expedicím prona-
jmou. No a zase, někdo to zaplatí a někdo
tam projde na černo. Takže ten problém
vyčůrávání není jen o stanech.

Vraťme se do stanu. Někdy musíš
strávit ve výšce několik dnů. To musí
být dost nuda. Sám jsi říkal, že to čeká-
ní je někdy šílené.

Na to si zvykneš. Ale jsou lezci, kteří
s tím mají dost velké problémy. Někdo si
třeba nese knihu. Jednou si Jarek Stejskal
nesl takovou velkou tlustou knihu. To víš,
tahat ji do té výšky.  Mě to tak vytočilo, že
jsem mu ji vzal a přetrhl napůl. Bohužel
jsem mu dolů hodil tu půlku, kterou ještě
neměl přečtenou. Nebo se dělalo to, že se
kniha natrhala a části se nechávaly v tábo-
rech. Postupně si ji všichni četli. Nosil
jsem taky walkmana. Nebo se hrály šachy
po vysílačce. Třeba se říkaly tahy v jed-

notlivých vysílacích relacích na dálku. Ji-
nak jsi utahaný tak, že prochrápeš většinu
času, když zrovna nevaříš. Ležíš a čumíš
do kopule stanu. Horolezectví je velkým
dílem psychická záležitost. Musíš se na-
učit třeba dva dny čumět do blba.

Jak nejdéle jsi byl někde sám?
Na K2 nás zastihla nepohoda, a tak

jsem byl tři neděle skoro pořád sám
v předsunutém basecampu. To je asi pat-
náct kilometrů za základním táborem. Ale
uděláš si takový režim. Vstaneš, vyhážeš
sníh, uděláš potřebu, najíš se, uděláš vysí-
lací relaci a jdeš si lehnout. A taky si hle-
dáš nějakou činnost. Dokonce ti řeknu, že
když jsi někde sám, uprostřed ledovce,
tak máš dost blbej pocit. Kolem nikde ni-
kdo. Venku se něco šustne a ty máš
i strach. Jednou nám chodil kolem stanu
vzácný sněžný leopard. Neviděli jsme ho,
ale ráno byly kolem stanu jeho velké sto-

py. To víš, vidět ho by byl zážitek. Je jen
málo jeho fotek.

Lidí se nebojíš? Občas se mluví
i o kriminalitě v horách.

No, v Pákistánu se stalo, že někdo tre-
kaře zavraždil. Ale nemyslím si, že by se
to dělo ve velké míře. Kudlu do břicha ti
přece vrazí někdo i uprostřed města.

Řekni něco o záhrabech. Také se stá-
vá, že musíš přespat bez stanu. Ty máš
třeba zkušenost, kdy jste s Da Polenzou
museli přespat pod vrcholem K2.

To se děje při průšvihu, třeba když ne-
stihneš dojít do stanu, nebo při útoku na
vrchol. Ale musíš mít zkušenosti a hlavně
třeba lopatu. Dělá se to tak, že z boku do
převěje vykopeš díru, vlezeš do ní a za-
vřeš to kvádry sněhu. Je tam celkem tep-
lo, samozřejmě v měřítku podmínek,
a hlavně na tebe nefouká. I to musíš natré-
novat, My jsme to třeba dělali v Tatrách.
Záhrab ti pomůže přežít. Na K2 jsem sa-
mozřejmě lopatu neměl, a tak jsem použil
pikl (cepín).

Jak se spí třeba ve velkých stěnách,
třeba ve stěně Trollů, kde máš zimní
prvovýstup?

Tenkrát na stěně Trollů jsme si dole
udělali tábor, vlastně třípatrový záhrab.
Měli jsme asi tři sta metrů lana a dopředu
jsme si zafixovali kus cesty. Slezli jsme
do záhrabu a druhý den jsme to zafixova-
né vylezli a natáhli další kus. Takhle jsme
se postupně dostali na vršek s tím, že jsme
ve stěně i spali. Jinak se ve stěnách použí-
vají závěsná lůžka a tak tam žiješ třeba tý-
den a pořád to všechno vytahuješ za se-
bou výš. Na noc musíš lůžko zafixovat,
protože může být vítr a ten tě může zved-
nout. Představ si třeba Američana Li-
benského, který skoro třicet dnů lezl sám
Mount Tor na Baffinově ostrově. Dvanáct
set metrů převislé stěny.

No, myslím že už můžeme skončit.
Až je z toho spaní v zimách člověku
krušno a zima. Jdu raději pod svou tep-
lou duchnu k ústřednímu topení.

Jo, tam je to nejlepší.
KANY

Nové sídlo Hannah Czech v Plzni

Spaní ve vysokých horách

➥ Dokončení ze str. 3

Jeden z největších českých výrobců sportovního
oblečení a outdoorového vybavení, Hannah

Czech a.s., otevřel v Plzni nové firemní a obchod-
ní centrum.

V devítiposcho�ové budově se na atraktivním
místě blízko nádraží a obchodního domu nachází
vedení firmy, oddělení tuzemského i zahraničního
obchodu, marketing i vývojové středisko. Dosud
byla tato oddělení rozptýlena po různých místech

plzeňské aglomerace. Na ploše více než 1000
metrů čtverečních prodejní plochy je ve třech pat-
rech soustředěna rovněž atraktivní nabídka out-
doorového vybavení a sportovního ošacení. Pro-
story působí velice příjemným dojmem, zboží je
přehledně uspořádáno, místa pro výběr je dost.

Zákazníci zde najdou nejen výrobky s logem
Hannah, tedy sportovní oblečení pro všechna roč-
ní období, jakož i stany, spací pytle, batohy a růz-

né outdoorové doplňky, ale i produkci renomova-
ných světových firem. Oprávněnou pozornost zá-
jemců o pobyt v přírodě, či sportovní aktivity budí
zejména kolekce s názvem „Redstone – made by
Hannah“, oblečení ve stylu klasického safari i mo-
derního městského ošacení.

Nové centrum Hannahu bylo otevřeno v polo-
vině října, zboží ve velké prodejně lze nakoupit
každý den od 9 do 19 hodin.
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Z HISTORIE
DOBRODRUHA

Časopis Dobrodruh vychází již sedmým
rokem. První čtyři roky byl dvoumě-
síčníkem. Za dobu své existence přine-
sl stovky článků o dobrodružných akti-
vitách v přírodě a cestování. Rozhovory
mu poskytly četné osobnosti českého,
slovenského i světového outdooru,
z těch posledních jmenujme třeba Re-
inholda Messnera, Petera Habelera,
Krzystofa Wielickeho, Vikiho Grošejla,
Toma Posserta nebo Andrzeje Zawadu.

Reinhold Messner, přední himá-
lajský horolezec a outdoorový prů-
kopník, muž, který jako první na
světě vylezl na všech 14 osmitisíco-
vek, projevil přání popřát čtenářům
Dobrodruha.

Totéž učinila i další velká persona
světového horolezectví, Peter Habe-
ler. Lezec, který mj. spolu s Messne-
rem jako první na světě vylezl na
Mount Everest bez použití kyslíku.

NEJROZŠÍŘENĚJŠÍ ČESKÝ
OUTDOOROVÝ ČASOPIS

Vychází vždy první týden v měsíci, s výjim-
kou ledna, července a srpna. Je k dostá-
ní zdarma ve 436 outdoorových, cyklistic-
kých, vodáckých, jachtařských, potapěč-
ských a sportovních obchodech, centrech
umělých horolezeckých stěn, v dobro-
družně zaměřených cestovních kancelá-
řích a mapových centrech a knihkupec-
tvích v ČR i na Slovensku. Jejich adresář
je uveden v každém čísle. Distribuce
zdarma rovněž na vybraných sportovních
veletrzích a festivalech.

ŠÉFREDAKTOR
Miloš Kubánek

REDAKČNÍ RADA
Josef Rakoncaj Miroslav Jakeš

Soňa Vomáčková Stanislav Henych
Zuzana Hofmannová Josef Šimůnek

Jiří Havel Petr Ďoubalík
Oldřich Štos Petr „Špek“ Slanina

Marek Ročejdl Tomáš Rusek
Robert Kazík

GRAFIKA Soňa Žertová. KRESBY
Petr Ďoubalík. SAZBA Pavel Amler.

ADRESA REDAKCE
Dobrodruh, Žirovnická 2389, 106 00
Praha 10, telefon: 603 554 943,
fax/záznam.: 272 656 173, e-mail: do-
brodruh.cz@seznam.cz

PŘÍJEM INZERCE
Tel.: 776 055 332, 603 554 943, 267
182 438, fax/zázn.: 272 656 173,
e-mail: dobrodruh.cz@seznam.cz, nebo
na adrese redakce. Vedoucí ing. Milan
Manda, tel.: 776 055 332.

PŘEDPLATNÉ
Přestože je časopis rozdáván zdarma, re-
dakce poskytuje servis pro předplatitele. Ti
platí pouze poštovné a distribuční náklady,
které činí pro rok 2003 cca 10,– Kč na
číslo. Předplatné lze zaslat složenkou typu
C na adresu redakce. Přijímáme pouze
předplatné na čísla, která dosud nevyšla.
Starší čísla nejsou na skladě! Předplatné
na č. 9/2003 činí 10,– Kč.

STARŠÍ ČÍSLA
Starší čísla Dobrodruha (počínaje roční-
kem 2002) lze shlédnout u dobrovolných
archivářů, jejichž seznam je uveřejněn
v každém čísle.

VYDAVATEL
PhDr Miloš Kubánek, registrováno
MK ČR pod č. 7598. Podávání novinových
zásilek povoleno OZ Přeprava Praha,
č.j. 726/97 ze dne 19. 2. 1997.

ISSN - 1211 - 751x

Dobrovolní archiváři
starších čísel Dobrodruha

Vzhledem k tomu, že časopis Dobrodruh je ve většině ze 436 distribučních míst již
několik dní po vydání rozebrán, oslovili jsme distributory, zda by nezakládali jed-
no číslo Dobrodruha ve svých obchodech či cestovních kancelářích do archivu.

Ten by byl k nahlédnutí pro jejich návštěvníky a zákazníky. Zde je seznam míst, která se
nám dosud na tuto výzvu přihlásila. Na těchto adresách můžete starší čísla Dobrodruha
dostat k nahlédnutí na přečtení. Tento seznam najdete v každém čísle časopisu:

Distributoři, kteří mají zájem být v tomto seznamu uvedeni a archivovat jedno číslo
Dobrodruha pro své klienty, nám to mohou kdykoliv oznámit krátkou zprávou na telefon-
ní číslo 603 554 943, nebo e-mailem na adresu dobrodruh.cz@seznam.cz, či případně
zafaxovat na číslo 272 656 173.

Nejsem horolezec,
jsem dobrodruh.

Walter Bonnatti,
přední světový horolezec

50. a 60. let 20. století.

CK Poznání, Krakovská 18, 100 00 Praha 1
Klub českých turistů, Jaromírova 9, 120 00 Praha 2
Katmar bike centrum,
Bubenské nábřeží 8/705, 170 00 Praha 7
Horolezecká škola Český ráj,
Rybní důl 754, 294 01 Bakov n. Jizerou
Knihkupectví Hana Marečková,
Masarykova 45, 380 01 Dačice
Rabik Sport, Podhorská 23, 466 00 Jablonec n. Nisou
V-90-V Agentura Sport, 512 37 Benecko 190
CK Poznání, tř. 17. listopadu 229, 530 00 Pardubice
KM Sport, Pražská 376/368, 460 01 Liberec

VIKING, Velké náměstí 366, 561 65 Králíky
CK Poznání, Nám. Svobody 17
(Dům Pánů z Lipé), 600 00 Brno
CK Kudrna, Bašty 2, 602 00 Brno
Český klub cestovatelů, Belcrediho 18, 628 00 Brno
Klub Futra, část C pavilonu Domu kultury,
735 14 Orlová-Lutyně
Vybavení do přírody, Komenského tř. 49, 750 00 Přerov
Obchodní akademie T. Bati,
nám. TGM 3669, 761 57 Zlín
Obchodní dům Štrof, Vodní 52, 767 01 Kroměříž
CK Praděd, Valová 2, 789 01 Zábřeh

Mezi nejatraktivnější body letošní-
ho programu se zajisté zařadí
blok věnovaný letošnímu prvo-

sjezdu horního toku posvátné řeky Gan-
ga, o němž píšeme v tomto čísle Dobro-
druha. Mezi hosty nebude chybět ex-
trémní horolezec Mára Holeček, který si
svým výstupem trvajícím nonstop 21
dnů vysloužil označení „bigwallový pova-
leč“ (Torre Escudo je však kolmá a té-
měř hladká skalní stěna vysoká
1200 m). Petr Horký (ČT 2) se podělí
o zážitky ze závěrečného natáčení doku-
mentárního seriálu „Neznámá Země“,

které proběhlo v Nepálu přímo na osla-
vách 50. výročí dosažení vrcholu Eve-
restu. Mezi velká setkání zde patřilo na-
táčení s Jeho Svátostí Dalajlamou, Si-
rem Edmundem Hillarym i Reinholdem
Messnerem. Novinkou v dramaturgii
festivalu je zařazení semináře o fotogra-
fování v přírodě i fotosoutěž s názvem
„Na konci sil…“, což je zároveň tématic-
ké zaměření hlavní soutěžní kategorie.
Samozřejmě nebude chybět další ročník
již zaběhlé amatérské soutěže videofil-
mů OKEM DOBRODRUHA pod patrona-
cí časopisu Dobrodruh. – Dy –

Stát se svědkem výstupů na vrcholy hor a vulkánů,
objevovat zákoutí tajemných hlubin, nahlédnout, jak
chutná dobrodružství pod hladinou oceánů i na
hladině divokých řek, poznávat střípky z života lidí
na celé planetě i nekonečně liduprázdné končiny –
to vše lze zažít v atmosféře již tradičního festivalu „Rajbas
* OUTDOOR * Kotlík“ ve dnech 18.–23. listopadu 2003 v Blansku.

Ing. Miroslav Jakeš, Tádžická 1422, 101 00 Praha 10
telefon: 272 744 158, 261 262 370, mobil: 604 573 046, e-mail: polar.jakes@volny.cz

1. 1. AcoAconcancaguagua
Výstup na nejvyšší horu Jižní Ameriky
Termín: 24. 1.–16. 2., 24 dní
Cena: 49 500,– Kč

2. Špi2. Špicberkcberkyy nana lyžíchlyžích
Na lyžích po Západních Špicberkách
Termín: 24. 3.–5. 4., 13 dní
Cena: 38 500,– Kč

3. Mount3. Mount McMc KKiinleynley
Výstup na nejvyšší horu
Severní Ameriky
Termín: 13. 5.–14. 6., 31 dní
Cena: 68 500,– Kč

4. Isla4. Island na knd na kolecholech
Na kolech a pěšky
po jihozápadním Islandu
Termín: 16. 6.–1. 7., 15 dní
Cena: 21 000,– Kč

5. Gr5. Grónskónské Švýcarské Švýcarskoo
Trekking ve východním Grónsku
Termín: 5. 7.–22. 7., 18 dní
Cena: 48 500,– Kč

6. Léto6. Léto nana ŠpiŠpicberkáchcberkách
Trekking po Západních Špicberkách
Termín: 11. 8.–23. 8., 13 dní
Cena: 36 500,– Kč

PPPPoooo llll áááárrrrnnnníííí     aaaa hhhhoooorrrrsssskkkkéééé     vvvvýýýýpppprrrraaaavvvvyyyy
MMMM....     JJJJaaaakkkkeeeeššššeeee     vvvv rrrroooocccceeee     2222000000004444

Kdy: sobota 22. listopadu 2003
od 10 hodin

Kde: KD Ládví
Burešova 2/1661, Praha 8

Dobrodruzi a cestovatelé mají ideální
příležitost zúčastnit se velkého Setkání
cestovatelů v Praze a podělit se
s ostatními o své zážitky z dalekých cest.
Hlavní částí celodenního programu je
pásmo cestovatelských přednášek
spojených s promítáním diapozitivů.
Setkání se budou účastnit fotografové,
cestovatelé, přírodovědci, dobrodruzi
a autoři cestopisných článků. Diapozitivy
vás zavedou např. do Namíbie, Etiopie,
Bolívie, Indie, Austrálie nebo na Island či
Borneo. Celodenní cyklus promítání
vyvrcholí živým koncertem bolivijské
hudební skupiny Leyenda, který začíná
v 19:30 h. Setkání cestovatelů jde letos již
do svého třetího ročníku a je největší akcí
svého druhu v Praze. Přesný program
najdete na http://jama.hyperlink.cz.

KAREL WOLF

Setkání cestovatelů v Praze

Výhradní dovozce
outdoorového vybavení značky Ferrino

hledá obchodní zástupce
Tel: 777 961 473 e-mail: ferrino@seznam.cz

Z programu:
úterý 18. listopadu

Klub ULITA, Hybešova 6 v 18:00 hodin
SEN O SEVERU – VLADIMÍR PÁRAL,
historie mushingu v Čechách a tisíc kilo-
metrů se psím spřežením severním Fin-
skem.

středa 19. listopadu
Klub ULITA, Hybešova 6 v 18:00 hodin
TAJEMNÝ GAMELAN – KAMILA
HNYKOVÁ, divadelní, svatební i pohřební
slavnosti, mystické chrámové tance a písně
pod vulkány na Jávě a Bali.

čtvrtek 21. listopadu
Klub ULITA, Hybešova 6 v 18:00 hodin
WORLD MUSIC, ETNO A MY – JIŘÍ m.
BRABEC – všechny národy světa mají
svou hudbu. A mnohé se navzájem ovliv-
ňují. Poslechová diskotéka hudebního pub-
licisty.

pátek 22. listopadu
Kino Blansko, Hybešova 6
výstava v předsálí kina: SKÁLY A HORY
AMERIKY – fotografie horolezce Petra
Piechowicze
Přehlídka filmů Pavola BARABÁŠE (SK)
a Steve L. LICHTAGA (ČR/USA)
17:00 118 DNÍ V ZAJATÍ ĽADU, režie P.
Barabáš, 57 min. 1998
18:10 MUSTANG, režie P. Barabáš, 28
min. 2001 
19:00 CARCHARIAS VELKÝ BÍLÝ, re-
žie Steve L. Lichtag, 40 min. 2001.
20:00 O M O – CESTA DO PRAVĚKU,
režie P. Barabáš, 68 min. 2002 – Divokými
peřejemi za divokými lidmi. 900 kilometrů
po druhé nejnáročnější řece Afriky (Etio-
pie)
Městský klub KSMB, Hybešova ul.
Černohorská pivnice a Papubar – občerst-
vovna a prostor pro volnou zábavu

20:00 BONGO DJEMBE JAM – volné
muzicírovaní (sál S2), kdo přijde, hraje…
21:30 RAJBAS PRAGULKA – již tradič-
ně nepůjde o procházku, nýbrž o drsňácký
noční závod
sobota 22. listopadu

Pěkná modrá, Komenského 17 (modrý
domeček naproti kostelu – registrace zá-
vodníků)
9:00 LIMONÁDOVÝ GRENA BĚH do
vrchu se zátěží na trati Blansko–Hořice
(start intervalově od 9:30)
Městský klub KSMB, Hybešova ul.
výstava fotografií soutěže „NA KONCI
SIL…“
výstava IVO KRAJÍČKA – řezbáře
a horolezce, výstavy fotografií Jana Ode-
hnala KYRGYZSTÁN – hory a lidé, AU-
STRÁLIE – rudý kontinent
13:00 SÝRIE – TOPÍ PIGULA
14:05 TANEC S ŠIVOU – PETR KAŠPAR
– česká vodácká expedice Ganga 2003
15:10 VENEZUELA – MAREK AUDY –
speleologická expedice Roraima 2003
16:15 PADESÁTINY POD EVERESTEM
– PETR HORKÝ (Camera Incognita)
17:20 SAŠA RYVOLOVÁ – křest knihy
„INDONÉSIE, BATOH A JÁ“
18:30 Vyhlášení výsledků soutěže OKEM
DOBRODRUHA a projekce oceněných
filmů
19:30 BIGWALL – MÁRA HOLEČEK
od 21:00 do 2:00 COUNTRYROCKOVÁ
TANCOVAČKA, hraje: CORRAL
od 14:00 souběžně s hlavní scénou na sále
S2 projekce videosnímků amatérské soutě-
že OKEM DOBRODRUHA a „Rajbas
promítání“: Severní Indie na motorce Enfi-
eld, Austrálie, Krym
neděle 23. listopadu

Kino Blansko, Hybešova 6
filmy, diáky a besedy s cestovateli a osob-
nostmi outdooru

10:00 WA-WA-WA!… vyráží z hrdel hor-
ští Papuánci vždy, když objeví něco nové-
ho. 26 min. 2003 – filmový dokument Mi-
lana Daňka a Aleny Žákovské z cesty na-
příč ostrovem Nová Guinea.
10:35 NEZNÁMÝ TIBET – LIBOR
HNYK – první Češi putují po dosud uza-
vřené yunnansko-tibetské silnici.
11:40 PERU 2002 – JOSEF UHERKA –
výprava blanenského horolezce a jeho přá-
tel do peruánských And.
12:45 KAJAK POKAŽDÉ JINAK – Divo-
ká voda Korsiky – ONDŘEJ MATĚNA,
jeden z nejtěžších kajakářských terénů
v Evropě (vodopády, skoky, škvíry, válce)
– Seakayaking na Alandském souostroví,
VLADIMÍR a VĚRA MATĚNOVI, puto-
vání na mořských kajacích mezi třemi tisí-
ci neobydlených šér východně od Švédska.
13:50 EKVÁDOR – ZEMĚ SOPEK –
JAN VÝŠKOVSKÝ – výstup na Cotopaxi
5.897 m a Chimborazo 6.310 m.
14:50 bez přestávky poslední pecka:
Zkoušeli jste někdy, jak dlouho vydržíte
pod vodou? Potapěči, kteří se věnují free
divingu, vydrží pod vodou bez nadechnu-
chutí i osm minut!
FREEDIVING.CZ, režie Miroslav Hrdý,
25 min. 2003 – filmový dokument o loň-
ském mistrovství světa ve volném potápění
na Havaji.
15:15 konec a zase za rok…
Klub ULITA, Hybešova 6
11:00 Seminář fotografování v přírodě

Vstupné: úterý, středa, čtvrtek 20 Kč;
pátek 70 Kč; sobota 100 Kč (v ceně tanco-
vačka), pouze na tancovačku 50 Kč; neděle
60 Kč
Pernamentky: na všechny dny 210,– Kč;
pátek–neděle 180 Kč; sobota–neděle 130 Kč
Sleva pernamentky pro účastníky zájezdů
CK Rajbas v roce 2003: 90 Kč

Drobné změny programu nejsou vyloučeny!!! Ubytování ve vlastním spacáku zajištěno
Bližší info na tel. 723 091 241, mail: horizont.cz@seznam.cz a www.horizont.bk.cz

Šest dnů dobrodružství – pozvánka na festivalŠest dnů dobrodružství – pozvánka na festival
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Možnost umytí pod tekoucí vodou
a většinou bezplatné použití toalet
ve veřejných prostorech jsou pro

cestování výborné. S výzorem záchodů je to
ovšem horší, jejich úroveň rapidně klesá se
zmenšováním měst, a některé, zvlášť na
menších autobusových nádražích, je možné
navštívit jenom s rouškou na obličeji a bez
rozhlížení. Doteď nechápeme, jak to ženy se
vším oděvem, včetně čádoru, zavazadel aj.,
mohou za dveřmi kabinek v oněch typických
předklonech zvládnout. Upřímně řečeno,
nám, které nechtěly na podezřelé podlahy
a stěny vůbec sahat či na ně něco pokládat,
padaly okamžitě všechny věci z kapes, zad,
rukou či řemínků. A fobie z bůhví kým a čím
ohmataných konví nás přešla až po několika
měsících po návratu.

WC v íránských domácnostech
bývá většinou umístěno mimo dům
v jakémsi minidomku a na cestu
k němu se používají speciální umě-
lohmotné pantofle. Pozor! Vstoupit
v těchto pantoflích do domu hosti-
tele je těžký prohřešek proti slušné-
mu chování.

Ve všech hostelech, kde jsme
bydlely, byly sprchy. Naopak, po-
kud jsme byly pozvány k někomu
domů, musely jsme sprchování
oželet a spokojit se jen s umyvad-
lem se studenou vodou. Koupelny
jsou v íránských domácnostech
zkrátka nedostatkové zboží.

Turistické informační kanceláře
lze objevit pouze v turisticky nej-
frekventovanějších městech. Místo
informací, map a knih však nabíze-
jí služby svých průvodců, popř. několik
„umně“ vyvedených prospektů.

Orientace ve městech je velmi obtížná.
Plánky z Lonely Planet (dále LP) jsou nepo-
užitelné a mapy se většinou nedají koupit.
Jedinou slušnou mapu v angličtině měli
v Shírázu, jakýs takýs pokus o mapu jsme
koupily v Esfahánu a Yazdu.

Přes výše zmíněná varování Íránců se
nám po celou dobu pobytu, kromě „oficiální-
ho“ obírání turistů, nic nepřihodilo ani ne-
ztratilo. Je samozřejmě třeba dodržovat urči-
tá pravidla chování, zvlášť pro ženy (nevy-
cházení v noci, nezdržování se na
opuštěných místech apod.) a klasická pona-
učení o neměnění peněz ve velkém množ-
ství, jejich umístění na více místech a hlídá-
ní v tlačenici. Pro jistotu je dobré vzít sebou
nějaký obranný prostředek (my měly nervo-
vý paralyzátor), zvlášť, pokud se chystáte do
zóny hranic s Pákistánem a Afghánistánem.
Co ale zapůsobí víc, je odvolávání se na po-
licii a fakt, že se hodláte, ať čímkoliv, bránit.
Policejní a vojenské hlídky a vůbec úřední
jednání jsou v Íránu předmětem úcty až
obav.

Komunikace s ČR je možná buď přes
e-mail, poštu nebo telefony.

E-mail: internetové kavárny se dají obje-
vit jen ve větších městech (dobré je podívat
se před odjezdem do čerstvých cestopisů,
protože ani mladí Íránci je často neznají).
Nemá cenu si kvůli lepšímu spojení zřizovat
e-mailovou adresu na mezinárodních serve-
rech, české (seznam, centrum, atlas) šly do-
konce otevřít rychleji. Spojení je problema-
tické, protože počítače jsou starší a síť sou-
stavně padá. Přesto jde o nejsnazší
a nejrychlejší způsob jak dát o sobě vědět.
Ceny se pohybují okolo 50 000 IRR/hod.

Pošta: pošty ve větších městech bývají
označeny latinkou a není proto obtížné je na-
jít. Poštovné do ČR bylo 500 IRR za pohled,
pohledy se hází do oranžových schránek po-
dobných našim, umístěným před poštou. Ne-
plést s modrými schránkami podobného tva-
ru a velikosti, které jsou téměř všude a slou-
ží k vybírání almužen pro chudé!

Telefony: mezinárodní hovory lze usku-
tečňovat buď prostřednictvím zvláštní karty
z telefonního automatu (vyplatí se pokud se
telefonuje častěji), nebo operátora ze speci-
álních telefonních kanceláří (jsou ale ozna-
čeny persky a cizinec tu musí absolvovat ko-
loběh byrokracie, nerozumění a čekání). Po-
dle LP lze volat i z dražších hotelů.

Mobil: funguje jen přes satelit, což je fi-
nančně nezvladatelné.

Poznámka: místní hovory jsou možné buď
z telefonních automatů na kartu (po celém
Íránu), nebo z telefonních přístrojů na žeto-
ny, které jsou umístěny venku před krámky
nebo u mešit (dá se volat jen místně).

ÍRÁNSKÉ POZORUHODNOSTI:
HISTORICKÉ I PŘÍRODNÍ

Teherán neoplývá mnoha zajímavostmi,
protože v průběhu historie nebyl dlouhodo-
bým sídlem významných dynastií a hlavním
městem se stal až v roce 1789. V dalších de-
setiletích se rychle a nekoordinovaně prů-
myslově a urbanisticky rozvíjel. Jeho sever-
ní, výše položená a tedy méně smogová část
je sídlem elity a majetných firem. Protipó-
lem severu jsou jižní ghetta zasahující do
pouště, plná chudých a emigrantů. Smog je
nedílnou součástí města, takže jeho krásné
umístění v podhůří Alborzu s nejvyšší horou
Iránu Mt. Dámávandem (5671 m.n.m.) je
možné vidět jen v průběhu jednoho až dvou
jarních měsíců, kdy se clona roztrhá.

Česká ambasáda v Íránu se nachází také
v severní části města (Mirza-ye Shirazi Av.,

Ali Mirza Hassani St. 15, pro veřej-
nost otevřeno Ne–Čt 8–14 h). Sho-
dou okolností jsme měly v závěru
naší cesty s ambasádou kontakt
a musíme říci, že konzulka a její
manžel jsou v případě jakéhokoliv
problému ochotní maximálně, fle-
xibilně a hlavně účinně pomoci.
Ve městě se nachází několik vý-

znamných muzeí, především Ar-
cheologické muzeum, shromažďu-
jící exponáty z historie Iránu z ob-
dobí 5 tis. let př.n.l. po závěr Perské
říše, Muzeum islámského umění,
Muzeum koberců s největší světo-
vou sbírkou perských koberců nebo
Národní muzeum klenotů obsahují-
cí nejdražší kolekci klenotů na svě-
tě. Za podívanou stojí komplex bý-
valého šáhova paláce na severu

města, po jehož návštěvě je možné vyjet lanovkou na
Tochal (3933 m.n.m.) nebo Darband (4542 m.n.m.)
v pohoří Alborz a při velkém štěstí se pokusit o vyso-
kohorský pohled na Teherán.

Mashhad je hlavním městem provincie Khorásan
(„Tam, kde slunce vychází“), která je největší v Irá-
nu. Rozkládá se mezi Kaspickým mořem a pouští
Dash-é Kavír. Žije tu mnoho národností, hlavně Af-
ghánci, Turkmeni, Uzbekové aj., což byl jeden z dů-
vodů naší výpravy.

Pro íránské šíity, kteří nemají přístup ke svatým
místům, protože se v současnosti nacházejí na území
Iráku, je Mashhad nejvýznamnějším poutním místem
v Íránu. Nachází se tu totiž hrob imáma Rézy, který je
zakomponován do komplexu, představujícího jeden
z vrcholů islámské architektury a umění. Cizinec tu
může strávit hodiny blouděním mezi mešitami, mu-
zey, dvory, teologickými kolejemi a jinými religiózní-
mi a administrativními stavbami a obdivovat velké
množství bohatých a rozmanitých ornamentů a kali-
grafií na jejich obložení. Jelikož imám má i po své
smrti schopnost uzdravovat, přijíždějí sem ročně de-
sítky tisíc postižených.

Esfahán, postavený šáhem Abbásem I. jako jeho
sídelní město, je díky úchvatnému náměstí imáma
Chomejního s jeho dominantou, překrásnou Šáhovou
mešitou, neméně atraktivní mešitou šejka Lotfolláha
a palácem Alí Ghápú největším turistickým lákadlem
Íránu. Za pozornost stojí určitě i ostatní esfahánské
památky, ať už je to pavilon Hasht Behesht, což v pře-
kladu znamená Osm rájů (sídlo šáhových osmi man-
želek), palác Chehel Sotún neboli Palác 40 sloupů
(sloužil šáhovi jako místo pro přijímání vyslanců
a ministrů) nebo mosty přes řeku Zajende. Večer si
můžete posedět na trávníku náměstí a piknikovat
s pohostinnými domorodci, zajít si do čajoven ukry-
tých v podloubích mostů nebo se projít po osvětle-
ném nábřeží v parcích. A pokud se vám někdy za-
steskne po Evropě, stačí zajít do křesťanské arménské
čtvrti Jolfa a pokonverzovat rusky s místním hlída-
čem v muzeu katedrály Vank.

Na jihu země leží město básníků Háfeze a Sádího
– Shíraz. Dobrým orientačním bodem je pevnost
Arg-é-Karím-Khán, stojící v centru. Nachází se v ní
krásná zahrada plná pomerančovníků a růží. Od ní ve-
dou křivolaké uličky k nejkrásnějšímu bazaru v Íránu
– Bázár-e-Vakíl, končícímu mešitou Boghé-yé Sháh-é
Cherágh, která je spolu s hrobkami dvou zmíněných
básníků významným poutním místem. Výzdoba jejího
interiéru je tvořena miliony malých zrcátek, které se
oslnivě lesknou, až přechází zrak.

Komplex Persepole, jednoho z center staroperské
říše, leží asi 70 km na SZ od Shírazu. Jeho monumen-
tální rozvaliny nejsou dodnes archeologicky zpraco-
vány, ačkoliv tu archeologické průzkumy začaly už ve
30. letech 20. století. Zachovaly se tu nádherné relié-
fy, skulptury, obrazy i hrobky panovníků, které nám
dávají tušit velikost a slávu bývalé Persie.

Bandar-é Abbás („bandar“ znamená přístav) na-
cházející se na pobřeží Perského zálivu, je největším
přístavem v Íránu. Nedaleko něj je malý, ale strategic-
ky důležitý ostrov Hormoz. Jeho návštěva určitě po-
těší každého romantika. Je totiž tvořený sopečnými
vyvřelinami, zdobícími úbočí jeho pohoří krystaly
solí zbarvenými od bílé přes růžovou, červenou až
k olivově zelené a šedé. Horko a vlhko, které panuje
v těchto místech po celý rok, staví bohužel oblast
Perského zálivu mezi turistické outsidery.

Páteční mešita – Esfahán.

Královské hrobky – Naghsh-é Rostam.
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V˘hradní zastoupení pro âR: Triton Sport s.r.o. 
tel., fax: +420 466 633 550 www.warmup.cz 

• Stonásobné pouÏití.

• TermovloÏky do bot, rukavic, na ledviny, krk,
obliãej a klouby.

• Teplo kdykoliv a kdekoliv ho potfiebujete.

• Jednoduchá aplikace.

• Podle druhu pouÏití a velikosti produktu 
aÏ 3 hodiny pfiíjemného tepla.

ORIG
IN

ÁL

Extrémní 
Ïivot nejen
s nohama v teple

Selected Dealer

SCUBAPRO a UWATEC

·kola potápûní

Triton Sport s.r.o.
Pardubice, Hradec Králové, Liberec, Trutnov
tel., fax: +420 466 633 550 www.triton-sport.cz 

V minulém čísle Dobrodruha
jsme otiskli první část
reportážního článku
o cestování dvou českých dívek
v Íránu. Dnes otiskujeme
závěrečný díl. Minule jsme
začali radami ohledně hygieny
a hygienou opět začínáme.
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Největším lákadlem Bamu, této typické
pouštní oázy s hliněnými domky a palmový-
mi háji datlí, je mohutná pevnost Arg-é
Bam. Kromě návštěvy kouzelné pevnosti
a ohromných opuštěných zbytků starého
města stojí za úvahu i výlet do pouště, která
začíná těsně za posledními domky.

Dalším pouštním městem je Yazd, ko-
lébka předislámského náboženství – zo-
roastrismu. Staré město, tvořené spletí hlině-
ných uliček, větracích věží („bádghír“) a ka-
nálů („ghanátů“), přivádějících do města
vodu ze vzdáleného pohoří, je chráněné
UNESCem. Nedaleko od města se nacháze-
jí další zoroastriánské památky: Věže ticha,
kde vyznavači tohoto náboženství pohřbíva-
li své mrtvé, a jejich svatyně Chak-chak,
ukrytá v poušti.

Téměř polovina Íránu je pokrytá horami.
Nacházejí se tu tři velké horské hřebeny – na
severu Alborz, oddělující Kaspické moře od
centrálního Íránu, na severozápadě malá po-
hoří Sabalán a Tálesh sopečného původu
a skrz celý Írán od Kordestánu až do Ban-
dar-é Abbásu se táhnoucí pohoří Zágros.

Při našem cestování jsme poznaly hory
Zágrosu v různých tvarech, velikostech i úh-
lech osvětlení. Rudé rozeklané kopce vyrůs-
tající z pouště, kopečky, pokryté malými

kaktusy s údolíčky, v nichž
rostlo pár stromků, vysoké ho-
ry s šedavými a růžovými ska-
lami, pokryté nahoře sněhem,
hnědavá vrchovina s vrbami při
ústí jarních řek, písčité srázy,
pokryté štěrkem a spadající do
neúrodných rozpraskaných
plošin.
V centru země se rozkládají
rozsáhlé ploché pouště. Střída-
jí se tu bizarní skály a hluboké
rokle, pusté oblázkové planiny

i oblasti písečných přesypů. Právě pro tuto
pestrost má íránská poušť svou drsnou krásu
a najde se v ní spousta míst oplývajících bar-
vami a tvary, srovnatelnými s nejznámějšími
pouštními monumenty Severní Ameriky
a Austrálie. S tím rozdílem, že k nim neve-
dou dálnice a nehemží se to tu davy turistů.

Na rozdíl od drsnosti Zágrosu je Alborz
díky své poloze u Kaspického moře pokryt
zelení. Zeleň a svěžest dubových lesů umoc-
ňovaly četné vodopády, v období oslav per-
ského Nového roku zcela obležené pikniku-
jícími Íránci, pro které je piknik v přírodě
jednou z nejoblíbenějších zábav.

INFORMACE PŘED CESTOU
Íránská ambasáda poskytuje dva druhy

víz: tranzitní na 5 dní a turistická na 3 týdny.
Lidé, cestující do Íránu před námi, většinou
používali levnější tranzitní víza, která na
místě prodlužovali. Zkušenosti s prodlužo-
váním víz však byly rok od roku horší, navíc
se pákistánská ambasáda, která musela tran-
zit potvrdit, přestěhovala z Prahy do Varša-
vy. Rozhodly jsme se tedy použít vízum tu-
ristické. To však bylo podmíněno požadav-
kem absolvovat cestu do Teheránu letecky
a rezervovat noclehy na celou dobu pobytu
v Íránu. Ukázalo se, že požadavek na potvr-
zení noclehů lze obejít zárukou od nějaké

íránské cestovní kanceláře. Strávily jsme ho-
diny na internetu obesíláním asi 20 cestovek,
které nabízely, že se za poplatek 30–50 USD
za nás zaručí a víza vyřídí. Po šestitýdenním
čekání jsme obdržely od jedné z nich, Basta-
mi Travel z Teheránu, vytoužené Visa of
Islamic Republic of Iran, které se díky svojí
exotičnosti stalo ozdobou našich pasů.

Dalšími záležitostmi nutnými vyřídit
před cestou bylo očkování, výběr léků, jídla,
vhodného oblečení a literatury.

Očkování: do Íránu se doporučuje Hepatiti-
da A (1200 Kč), břišní tyfus (asi 400 Kč)
a ev. přeočkování proti tetanu. Očkování
proti vzteklině a Hepatitidě B nejsou nezbyt-
ná. Preventivní užívání antimalarik jsme
vzhledem k nízké pravděpodobnosti výsky-
tu malárie v termínu, kdy jsme jely (začátek
dubna), vynechaly.

Léky: naše zásoby byly s ohledem na naše
mylné představy o místním zdravotnictví
přehnané. Skládaly se z protiprůjmových
preparátů (Imodium, Reasec, Endiaron), ši-
rokospektrých antibiotik, antimalarik, léků
proti nachlazení a bolestem, kapek do nosu,
očí a uší, desinfekcí, náplastí a obvazů. Na-
konec jsme použily jen preventivně Neoan-
gin a Paralen, když nás bolelo v krku. Jinak
je samozřejmě důležité mít potřebné léky,
ale všeho s mírou. Rozhodně je nutné pojiš-
tění léčebných výloh!!!

Jídlo: dá se koupit levně kdekoliv a pokud
by se kebaby časem přejedly, je možné vzít
si pár instantních polévek, kaší, těstovin
a kávu proti případné otravě čajem. Určitě
sebou nebrat sladkosti – Íránci jich mají ne-
přeberně a úžasných! I když jsme jedly na
ulici i v rodinách, žaludeční potíže nás celý
pobyt nepotkaly. Jen jsme se v kebabárnách
vyhýbaly masu a majonézám a ovoce a zele-
ninu oplachovaly. Neprohloupíte, pokud si

vezmete ponorný vařič, zásuvky i el. napětí
jsou stejné jako u nás.

Oblečení: při výběru jsme se řídily varová-
ním, že ženám smí být vidět jen obličej, ru-
ce k zápěstím a chodidla (muži mohou mít
krátký rukáv a údajně i kraťasy, což se nám
nepovedlo ověřit). Základem jsou kvalitní
trekové sandály a pohory nebo nějaké uza-
vřené pevnější boty na výlet do štěrkové
pouště nebo pro případný trek. Osvědčily se
nám nejméně 2 šátky, tmavší a z fáčoviny
(v Íránu lze sice koupit místní verzi zahale-
ní, ale z hnusného tlustého černého silonu,
což je v tamních vedrech o uvaření lebky).
Dále tmavší trika nebo košile s dlouhým ru-
kávem bez výstřihu, sahající pod zadek,
dlouhá sukně (až na zem), kterou lze prostří-
dat s tmavými volnými kalhotami, které pří-
liš neobepínají zadní partie. Kupodivu neva-
dí džíny, pokud jsou tmavé. Dobré je vzít si
i něco teplejšího (mikina, flíska) a šusťá-
kovou bundu. Ponožky do sandálů nejsou
nutné. Vzhledem k tomu, že si personál uby-
toven nedělá moc starostí s výměnou povle-
čení a nezřídka naleznete na polštáři a pro-
stěradle vlasy a skvrny neznámého původu,
není na škodu mít s sebou lehký spacák. 

Literatura: informace před cestou jsme shá-
něly převážně z internetu (např. www.per-
sia.org, www.iranmania.com, www.lone-
lyplanet.com, www.odci.gov/cia/publica-
tions/factbook/geos/ir.html) a dostupné
literatury (příklady české literatury, z níž lze
vytáhnout i řadu odkazů na literaturu zahra-
niční: Mendel, M.: Islámská výzva, Džihád;
Kropáček, L.: Duchovní cesty islámu, Blízký
východ na přelomu tisíciletí; Gombár, E.:
Úvod do dějin islámských zemí, Moderní dě-
jiny islámských zemí, Dramatický půlměsíc;
Mizerová, A., Neužil, O.: Islám a jeho svět;
Miller, Z.: Islám. Historie a současnost; Kři-
kavová, A., Mendel, M., Müller, Z., Dudák,

V.: Islám. Ideál a skutečnost; Černý, M.: Ze-
mě, kam se nejezdí).

Odcestovaly jsme vybaveny mapou Íránu
(RV Verlag, „Naher Osten, Iran“), průvodcem
pro „nekonvenční“ cestovatele Lonely Planet,
zajímavými stránkami z internetových cesto-
pisů (www.sweb.cz/milan.klech/index.htm,
www.sweb.cz/iran, www.shift.cz/cestovani,
http://kasp.cz/iran/iran.html), úžasnou knížeč-
kou nazvanou Teheránská hovorová perština
a malým česko–anglickým slovníkem. Vypla-
tí se koupit poslední vydání LP, protože jinak
jsou některé údaje neaktuální, což je zejména
u informací o cenách a ubytování dost nemilé.
Co se LP nedaří, jsou mapy jednotlivých
měst.

Vzhledem k tomu, že jsme měly relativ-
ně dost času, rozhodly jsme se kromě klasic-
ké trasy Teherán, Esfahán, Shíráz, Yazd pro-
cestovat i východ a jih země. Tyto oblasti
jsme zvolily kvůli přírodním zajímavostem
a národnostním menšinám, které tu žijí.

Chcete-li využít pětidenní tranzitní víza,
stihnete navštívit maximálně jedno město,
protože tranzit přes celou zemi od Turecka
k pákistánským hranicím trvá 3–4 dny. Nej-
více turistů se zastavuje v Esfahánu, ale mů-
že to být i Shíráz nebo Yazd. Na 2 týdny mů-
žete volit ze dvou variant: oblast středu a ji-
hu (Esfahán se zajížďkou do Shírázu, Yazdu,
Kermánu, Bamu) nebo oblast středu a vý-
chodu (Esfahán, Shíráz a okolí, Yazd, Mash-
had a okolí). Za 5 týdnů lze objet nejznáměj-
ší místa celého Íránu: Teherán, Khúzestán,
Shíráz (vč. Persepolis a Naghsh-é Rostam),
Esfahán, Yazd, Kermán (vč. Máhánu), Ban-
dar-é Abbás, Bam, Mashhad a okolí, pobře-
ží Kaspického moře a Tabríz. Pokud se roz-
hodnete pro trekking v horách (výstup na
Dámávand, Sabalán, Oshturán, Taftán), po-
čítejte s 5–10 dny.

MARTINA MANDOVÁ
Foto: Jana Vinařová

Most Si-o-Se – Esfahán.
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www.pfanner.cz

LAHODNÉ
osvûÏení na cesty...
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28. červen
Balíme a navážíme ke Kopečkovi (Jirkovi

Kopečnému) všechny věci. Musíme se vejít do
třiceti kilogramů i s loděmi, lékárnou a ostat-
ním. Je to hrozný mumraj, ale nakonec z něj
vycházíme vítězně. Včas všechno dobalujeme
do vodotěsných báglů. Na poslední chvíli ještě
polepujeme věci a lodě nálepkami sponzorů.
Jen tak stíháme odvézt na letiště lodě – letí
o den dříve než my.

29. červen
V 7.25 se letadlo zvedá ze země. Za nece-

lé dvě hodiny přistáváme v Zürichu, tam už na
nás čekají naše lodě. Po dalších třech hodinách
strávených s posledními dávkami evropského
piva, na kterém si v Indii asi celý měsíc nepo-
chutnáme, nastupujeme do letadla směr Dillí.

30. červen
Po necelých deseti hodinách letu přistává-

me v Dillí. Jsou dvě hodiny ráno místního ča-
su. Věci dorazily kupodivu všechny, skládáme
je v letištní hale. Jdeme s Ondrou Krupkou
shánět auto, které by nás dopravilo 200 km do
městečka Haridwar. Mimo halu nás okamžitě
polije pot – i te� v noci je neskutečných 35
stupňů. Místní bohužel ihned rozpo-
znali náš cizokrajný původ a nasadili
nekřes�anské ceny. Vracíme se do
haly s nepořízenou. Spíme na letišti
a ráno se vydáváme do města zkusit
štěstí znovu. Busem se dostáváme
na místní autobusové nádraží. Je to
tam jak na WC ve čtvrté cenové sku-
pině, všude je spousta žebrajících
a mrtvolně ležících Indů. K poledni
konečně domlouváme nákla�ák. Dá-
váme na něj vybavení a vydáváme se
směrem k prameni. Po deseti hodi-
nách úporné zaprášené cesty přijíždí-
me už za tmy do Haridwaru. Ubytová-
váme se v hotelu se sprchou. První
vyslovená cena je skoro 1500 Kč za
dvoulůžkový pokoj, my samozřejmě
smlouváme a nakonec je to zhruba za třetinu.

1. červenec
Ráno jíme ke snídani toasty s čajem a do-

mlouváme s hoteliérem autobus na celý mě-
síc. Někteří z nás se jdou podívat na Gangu,
která městečkem protéká. Odpoledne jdeme
koupit do města levné nádobí a vařič a taky zá-
kladní suroviny (to vše jsme si z Prahy nevezli).
Večer podstupujeme vydatnou dezinfekci mo-
ravskou slivovicí. Nemůžeme se už dočkat zít-
řejšího odjezdu do hor.

2. červenec
Ráno nakládáme veškerý materiál do při-

stavěného autobusu místní výroby (nese poe-
tické jméno Mahindra). V devět se vydáváme
do hor, cestou se zastavujeme v místních raf-
tových společnostech a ptáme se na informa-
ce o řece. Moc se toho nedozvídáme a nezbý-
vá nám nic jiného, než pokračovat v cestě. Po
celodenním putování autobusem přijíždíme do
městečka Rishikeshi a ubytováváme v místním
hotelu. Ráno vaříme z našich zásob a setkává-
me se s místním odborníkem, který nám potvr-
zuje, že pramen Gangy ještě skutečně nebyl
vodáky zdolán. Jdeme na místní úřad požádat
o povolení ke sjezdu Gangy pod městem. Ani
po dvouhodinovém jednání nám nebylo povo-
lení uděleno, a to z bezpečnostních důvodů,

nikoliv pro posvátnost řeky. Po obědě tedy na-
sedáme na vodu bez povoleni. Úsek na rozjetí
jsme podcenili, zjiš�ujeme, že je těžší, než vy-
padal ze silnice. Po dvou kilometrech nás
opouští Fantomas (Tomáš Svoboda), který se
necítí jistě mezi obrovskými vlnami a válci. Po-
kračujeme po řece a často se zastavujeme,
abychom si dobře prohlédli obtížná místa. Do-
jíždíme k peřeji, čekají nás tam kameraman
a fotografka. Pečlivým pohledem zkoumáme
peřej a všichni bez problémů jedeme v pěti-
metrových vlnách mezi dvěma obrovskými vál-
ci. Po dalších pěti kilometrech přijíždíme k pe-
řeji ještě obtížnější, než byla ta předchozí. Po-
řádně si ji prohlížíme. První bez větších
problémů jede Hruz�a (Tomáš Minařík), ostat-
ní za ním, přes tři šestimetrové vlny balící do
válců. Filous (Filip Karásek), jediný singlíř, byl
kvůli chybě při nájezdu válcem vytažen z lodi.
Mizí nám z očí a na rozbouřené hladině se ob-
jevuje po strašidelně dlouhé době. Pouštíme
se za ním, ale nevidíme, co je za zatáčkou. Na-
štěstí je tam jen pár vln. Filouse chytil vracák,
do kterého se nemůžu dostat, a tak jen projíž-
dím kolem a doufám, že ho spodní proud do-
stane ven. Stane se tak, Filous bez problémů
plave po proudu, chytá se mé lodi a míříme ke

břehu. Tímto končí naše první setkání s Gan-
gou. Vracíme se do města a přenocováváme
ve stejném hotelu. Oslovuje nás novinář
z Bombaje, chce o nás napsat reportáž. Jestli
ji napíše nevíme, rozloučili jsme se a šli spát.

3. červenec
Ráno konečně odjíždíme k prameni. Cítíme

únavu z hrozného horka a nedostatku jídla
a vody. Jedeme přes chudé vesničky v horách
ve stoupajících serpentinách. Stanujeme u ře-
ky na odlehlé cestě a vaříme vydatnou večeři
z našich zásob.

4. červenec
Putujeme kolem městečka Tehri (plánova-

ný konečný bod naší cesty) proti toku vody do
dalšího města – Gangotri. Je pro Indy poutním
místem, chodí si tam k prameni pro posvátnou
vodu z Gangy. Končí nám silnice a musíme
k prameni pěšky. U vodopádu nacházíme ja-
kousi ubytovnu s vlhkými zdmi. První aklimati-
zační noc ve výšce 3000 m.n.m. zvládáme bez
větších problémů.

5. červenec
Ráno se jdeme podívat na pramen, zatím

jen tak bez lodí. Musíme se aklimatizovat na
čtyřtisícovou nadmořskou výšku, ve které pra-
men vytéká. Po dvou kilometrech přicházíme

k bráně národního parku, kde musíme zaplatit
vstupné. Jdeme po úzké stezce asi sto metrů
nad řekou a díváme se, kde vlastně pojedeme.
Po cestě jsou naštěstí pořád jakési stánky
s kolou a dalšími poživatinami, netrpíme tedy
žízní ani hlady. Po čtrnácti kilometrech jsme
u vesnice Bhojbasa, tam stavíme stan. Setká-
váme se s místními vojáky, kteří sází stromky,
aby zabránili sesuvům půdy. V jedenáct v noci
se Fantomas probouzí s bolestí hlavy. Svítím
mu do očí, zorničky nereagují. Je to výšková
nemoc. S Hruz�ou Fantomase ihned bereme
a za světla čelovek pospícháme zpět do Gan-
gotri, do našeho základního tábora. Po třech
hodinách cesty jsme konečně v Gangotri, tam
nás v základním táboře očekává Ondra Krupka,
který zápasí s chřipkou. Přenocováváme.

6. červenec
Ráno je Fantomas naštěstí v pořádku. Ce-

lý den sháníme nosiče, kteří by nám vzali lodě
a další věci potřebné ke sjezdu pramene. Až
k večeru máme tři muly a tři nosiče.

7. červenec
V pět ráno nakládáme věci na muly, nosiči

berou tři lodě. V polovině cesty potkáváme
ostatní, část z nich se u pramene sil-
ně nachladila. Rozdělujeme se na
dvě skupiny, jedna se jde léčit do
ubytovny a druhá s věcmi k prameni.
Fantomase pobolívá hlava, a tak zů-
stává v Bhojbase. Já s Hruz�ou po-
kračujeme i s věcmi ještě čtyři kilo-
metry. Stavíme stan a jdeme spát.

8. červenec
Ráno je modré nebe, dělají nám spo-
lečnost hory tyčící se do 7000
m.n.m. K poledni přichází skupina
z Bhojbasy. Opalujeme se a zkoumá-
me pramen, který chceme sjet.
Seznamujeme se s místními svatými
muži, od kterých se nám později do-
stane posvěcení, abychom vůbec

mohli do řeky. O této náležitosti jsme věděli
předem, upozorňovali nás na ni i místní pout-
níci, které jsme potkali cestou k prameni.

9. červenec
Další den aklimatizace a čekání na zbytek

skupiny, která se kvůli zdravotním problémům
vrátila do Gangotri. Pijeme místní čaj a deba-
tujeme s domorodci o řece.

10. červenec
Začínáme mít strach, zda se dole něco ne-

stalo. Přemýšlíme, jestli bychom to neměli ra-
ději vzdát a vrátit se. Říkáme si, že počkáme
do oběda a pak vyrazíme dolů. Naštěstí přichá-
zí Ondra Krupka, značně pohublý po prodělané
chřipce. Říká, že to prostě musíme zvládnout
bez ostatních. Jdeme brzo spát, abychom mě-
li ráno dost sil na náš nejdůležitější úkol.

11. červenec
Prší, je hnusně. Balíme věci a jdeme k pra-

meni, 7 lidí z dvanáctičlenné expedice, a tři lo-
dě. Postupujeme k místu, kde máme dohod-
nuté posvěcení. Přestává konečně pršet, slun-
ce svítí a rasta (svatý muž) nás zve do
svatostánku. Obřadu se účastníme tři: já, To-
máš „Hruz�a“ Minařík a Jirka „Kopeček“ Ko-
pečný. Odříkáváme hinduistická slova, kterým
nerozumíme, házíme bylinky do pramene a jí-

me kokos a sladkosti, které nám Rasta podá-
vá. Nakonec dostáváme červenou čárku na
čelo i na lodě. Tato čárka se nazývá Tilak. Jsme
nyní posvěceni a oddáni Šivovi, bohu, který
upoutal bohyni Gangu do svých vlasů.

Nasedáme u ledovce, ze kterého vytéká
Bhágiráthí. Utrhuje se nad námi obrovský kus
ledu, bereme to jako znamení, že musíme jet.
Voda má jeden stupeň a plavou v ní obrovské
kry. Po krátkém, celkem lehkém, úseku se ře-
ka spouští prudce z kopce a my se prodíráme
dolů mezi vlnami, válci a kusy ledu. Každou
chvíli se rozhodujeme, jak projet nějaké obtíž-
né místo. Na břehu je sice záchrana, ale na tu
se nedá úplně spoléhat. Sebemenší chyba
stačí k tomu, abychom skončili mimo lo�, klu-
ci na břehu by nemuseli dohodit házečku a byl
by konec. Podchlazení a smrt během pár mi-
nut. Za celé odpoledne sjíždíme jen tři kilomet-
ry, máme toho dost. Jdeme na čaj a pak do
spacáků pořádně se zahřát.

12. červenec
Odpočíváme, odpoledne se chystáme na

další úsek řeky. V poledne přichází uzdravená
skupina z Gangotri. Je nám hned veseleji a jde-
me na vodu s větší chutí. Sjíždíme další čtyři ki-
lometry bez větších problémů, s pár eskymáky
na hřbetě. Máme před sebou nejetelnou sou-
těsku se sifony a hrozným spádem. Pro dnešek
jsme skončili. Stavíme stan a přespáváme.

13. červenec
Půl dne sháníme nosiče, kteří by nám

snesli lodě zpátky do základního tábora v Gan-
gotri. Věci nakládáme na muly a jednu lo� be-
re nosič, ostatní dvě lodě si neseme sami.
Střídáme se při nesení lodí a ve večerních ho-
dinách přicházíme do ubytovny, kde máme
ostatní věci. Koupel a pořádný spánek, po ni-
čem jiném netoužíme.

14. červenec
Po malé oslavě balíme věci a přesouváme

se pod nesjízdné místo. V blízké vesničce odpo-
číváme a nakupujeme dárky. Oddechový den
byl potřeba, koupel v teplém přítoku nás pořád-
ně uvolnila. Už se těšíme na další úsek řeky.

15. červenec
Spouštíme se do kaňonu hlubokého 100

metrů po lanech, jiná možnost není. Sjíždíme
bez větších problémů celkem lehký úsek. Jsme
ve vesnici Harsil, vítá nás několik desítek míst-
ních obyvatel. Přespáváme na bývalém vojen-
ském heliportu.
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16. červenec
Jdeme se do Harsilu podívat se na přítok nazývaný Ja-

landhardi Gad. Je to horský potok s malým průtokem
a šestimetrovým vodopádem na začátku. Hruz�a s Kopeč-
kem si prohlíží vodopád a říkají, že ho zítra sjedou. Jdeme
sbírat síly na další den, kdy si zapíšeme další prvosjezd.

17. červenec
Dojezdová cesta pro automobil chybí, a tak musíme ujít

pět kilometrů podél řeky k vodopádu pěšky s loděmi na zá-
dech. U cíle vidíme, že je o třicet centimetrů víc vody než
včera. Zvažujeme, jestli má cenu zkoušet se s vodopádem
poprat. Odhodlávají se jen Hruz�a a Kopeček. Hruz�a na-
jíždí jako první a dopadá těsně vedle skály, která ho připra-
vuje o pádlo. Bez pádla eskymuje. Tahám ho ven z válce
pod vodopádem. Je v pohodě, ale chce varovat Kopečka,
aby raději neskákal. Je už pozdě, Kopeček je na hraně
a skáče pod vodopád nádherným bufem. Padající voda mu
strhává šprajdu, musí z lodi ven a spodní proud ho žene do
jeskyně pod vodopádem. My to nevíme a házíme mu zá-
chranné pytlíky přímo do vodopádu. Po nějaké době házet
přestáváme. Je konec, jedeme domů – proběhne mi hlavou.

Naštěstí Ondra hází pytlík i pod padající vodu, na šestý
pokus ho Kopeček chytá a my ho taháme ven. Jeho pádlo
zůstává v jeskyni. Jedeme dál. Nasedáme pod vodopádem,
obtížnost je na samé hranici sjízdnosti. Žany (Martin Dole-
žal) vyplavává na prvním skoku, dostává se na břeh, ale je-
ho lo� mizí v dálce. Jsme na vodě už pouze čtyři. Ostatní
jdou raději pěšky. Po chvíli mizí někde za zatáčkou Hruz�a.
Jsou tu se mnou už jen Ondra Krupka a Kopeček. Ondra
Krupka si jde prohlédnout terén. Vrací se s tím, že osm set
metrů je v pohodě a pak je skok, nad kterým se musíme za-
stavit. Jede první. Mizí za zatáčkou, plave, ztrácí lo� i pád-
lo. Lo� chytí až po deseti kilometrech, pádlo se nenajde. Po
eskymáku si to namířím na břeh, končím. Vedle mě to do
břehu píchne i Kopeček a sděluje mi, že „je to fakt hustý“.
Prohlížíme si skok. Jdou k nám místní vojáci a vyhazují nás
z řeky, je zde prý vojenské pásmo. Balíme a mizíme z měs-
tečka pryč. V první vesničce nakupujeme indické deky a po-
kračujeme podél nesjízdného úseku podívat se na sifon,
kde řeka mizí ve skále. Obrovský vír (vešel by se do něj au-
tobus) vcucává celou řeku pod kámen a z druhé strany trys-
ká obrovský gejzír. Fantastická podívaná, nachystaná sa-
motnou přírodou. O pár metrů níže potkáváme tančící pout-
níky, kteří nám nabízejí kokosové kuličky roztodivné chuti.
Ondra Krupka se pouští do tance společně s nimi a všichni
ho povzbuzují. Zastavujeme se ještě v městečku s přírodní-
mi lázněmi. Setkáváme se tam se svatým mužem Big Ba-
bou, jedním z nejznámějších v Indii.

18. červenec
Ráno opouštíme Gangu a jedeme k prameni Yamuny,

dalšího přítoku Gangy. Po celodenní cestě přes hory přijíždí-
me do městečka pod Yamnotri, místem, kde Yamuna pra-
mení. Přespáváme v dřevěné ubytovně a ráno se po dlou-
hém vyjednávání jeepem vydáváme k posvátnému místu
Yamnotri. Silnice končí, pokračujeme pěšky po úzké vybeto-
nované cestičce, mezi poutníky, kteří se jdou v teplém pra-
meni Yamuny vykoupat. Říká se, že kdo se v něm vykoupe,
umře bezbolestnou smrtí. Po několika hodinách nás zastih-
ne průtrž mračen. Dáváme si čaj, oplachujeme se v prame-
ni a v zakoupených pláštěnkách pádíme dolů.

19. červenec
Ráno nasedáme na spodním úseku Yamuny. Je hodně

vody, modlíme se, aby to nebylo moc těžké. Hned první vá-
lec prověřuje naši zručnost, bez problémů, s pár eskymáky,
projíždíme. Po několika metrech zastavujeme, Žany zastavit
nestačí a cvaká se o strom. Plave. Je bez lodi, a tak ho po-
síláme na silnici. Fantomas také končí, bere Žanyho pádlo,
které jsme chytili po několika metrech a jde také na silnici.
Už jen v pěti pokračujeme přes obtížné peřeje k mostu,
u kterého nás opouští Kódl (Karel Kubový). My jedeme ještě
asi čtyři kilometry k místu, kde se řeka rozlévá do kraje. Míst-
ní obyvatelé nám říkají, že v městečku 10 km po proudu na-
šli lo�. Bez telefonu a internetu slušná rychlost šíření správ.
Vyzvedáváme lo� a přejíždíme do dalšího údolí na řeku Tons.

20. červenec
Je to sice jen pár kilometrů, ale cestujeme zase celý den.

Přijíždíme k národnímu parku Govind. Vstupné je opravdu ne-
křes�ansky vysoké. Vracíme se o kilometr níže a přespáváme
v borovicovém hájku. Ochránci parku nás upozorňují na tyg-
ra, který zde žije a může se objevit. Naštěstí se s námi tygr
osobně seznámit nechce. Nasedáme na vodu u peřeje s ob-
rovskými válci. Horní úsek se nedá projet, a tak to zkoušíme

až v polovině bez Kódla, který dochází k závěru, že přecenil
své schopnosti. Ani se mu nedivíme, je to opravdu hrozné.
Žany dělá záchranu a Fantomas pomáhá Petrovi Kašparovi
točit. Kopeček nemá svůj den, eskymuje. My ostatní projíždí-
me v pohodě. Sjíždíme dnes jen pár kilometrů neskutečných
peřejí v posledních dvou stupních obtížnosti.

21. červenec
Jedeme v pěti lidech rozbouřenými peřejemi Tonsu. Dra-

vá řeka s velkým průtokem nám dává celkem zabrat. Kódl
nás jistí ze břehu a ostatní točí a fotí. Ondra Krupka si dává
rodeo ve válci, který ho při průjezdu zadržel. Končíme na pe-
řeji nejtěžší obtížnosti, Hruz�a tam nepřejíždí vlnu, ztrácí
pádlo a bez něj eskymuje. Koupeme se pod kaskádou a jde-
me navazovat. Po cestě k autobusu nacházíme lebku vod-
ního buvola, se kterou se někteří na památku fotí. Vracíme
se zpátky na Gangu.

22. červenec
Zbývají nám poslední dva úseky Gangy a potom městeč-

ko Tehri. Jedeme všichni kromě Filouse, který má poraně-
nou nohu. Máme dnes štěstí na skvělé velké vlny, kličková-
ní mezi vodními válci se stává nanejvýš zábavnou hrou.
Surfujeme a užíváme si poslední kilometry řeky. Spokojeni
dojíždíme k přítoku Japgharti, který nám poskytuje příležitost
ke koupeli a očistě. Nyní Gangu opouštíme a jedeme na
horní úsek tohoto přítoku.

23. červenec
Ráno se koupeme a chystáme se na sjezd kamenitého

přítoku se skoky korsického stylu. Je to super, potřebujeme
si od vodnaté řeky odpočinout. Nádherné skoky mezi kame-
ny nás doslova naplňují blažeností. Máme před sebou vodo-
pád. Po důkladné prohlídce ho sjíždíme jen ve třech. Kope-
ček s Hruz�ou krásnými bufy projíždí mezi skalami, já kvůli
špatnému nájezdu padám, kámen pod vodopádem mi strhá-
vá špricku, plavu. Kilometr honíme moji lo� a přitom ztrácí-
me náhradní pádlo. Mezitím Fantomas zahlédne orla, který
něco unáší. Pokračujeme v dalších peřejích, na jedné z nich
Kódl zůstává mezi kameny. Trhá šprajdu a dostává se bez
problémů ven. Při vyproš�ování lodi se nám zasekne házečka
a musíme ji přeříznout. Kempujeme u mostu, děláme si prv-
ní oheň. Těšíme se na poslední úsek Gangy před přehradou.

24. červenec
Spouštíme se do kaňonu po lanech a jedeme posledních

10 kilometrů řeky. Po cestě je svatostánek, s místními sva-
tými muži tam popíjíme čaj uvařený z vody přímo z Gangy.
Můžu říci, že to byl jeden s nejlepších čajů, co jsem kdy pil.
Dál po řece vidíme zřejmě obřadní místo, jsou tam hliněné
nádobky a kinžál na obdělávání rýžových polí. Vše si bereme
sebou jako suvenýry. Vjíždíme do přehrady a pádlujeme
k hrázi, kde stojí náš autobus. Zapíjíme poslední úsek indic-
kým rumem. Máme to za sebou. Prohlížíme si městečko Teh-
ri, které zcela zaplněná přehrada zatopí, a přejíždíme do no-
vého Tehri, které je vybudováno místo starého Tehri.

25.–31. červenec
Prohlídky pamětihodností, loučení, odlet domů.

FILIP JANČAR
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Prodejní místa: České Budějovice: INOUT, Široká 17; BÁRTY HF, Kanovnická 1 • Domažlice:

SPORT PODESTÁT, nám. Míru 64 • Liberec: NYČ SPORT, Skalní 493/1 • Malá Morávka: JOSEF

FIGURA, Malá Morávka 256 • Olomouc: MADER SPORT, Denisova 20 • Špindlerův Mlýn:

ROSSISPORT, Špindlerův Mlýn 278 • Teplice: SURF SPORT, 14. října 1046/1 • Valašské

Meziříčí: INTER SPORT – YPROS, Mostní 102 • Vrchlabí: ZEMAN, spol.s r.o., Krkonošská 32

Výhradní distributor pro ČR a SR: 

TERM, spol. s r. o., Hájecká 12, 618 00 Brno

tel.: 548 212 404, fax: 548 217 559, e-mail: halti@termcz.com
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